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Want veel te dikwijls is ons eigen oordeel daa,r-

om reeds niet zuiver, wijl we eigenlijk niet in 
staat zijn eerlijk ons tegenover het object te 
stellen, en eerlijk den prikkel waar te nemen of 
gewaar te worden. 

Maar dit mag nog weer niet bepaald oneerlij k-
h e i d worden genoemd!. Er is hier een subjectief 
eerlijk zijn en toch een door — vaak zondige — 
bijooTzaken oneerlijk zijn. 

En in dit verband is b.v. de „aan stel Ier ij" 
een zaak van veel interesse en van veel impor
tantie. „Aanstellerij" toch kan bewust zij'n 'èn on
bewust. 

De eerste vorm is de opzettelijke, waarbiji men 
zich een bepaald doel bewust voof oogen stelt, 
om het door een opzettelijk onjuiste weergave van 
een gewaarwording te willen bereiken. 

Maar de andere vorm is veel gevaarlijker, veel 
ingrijpender. 

Zij is er — maar zal steeds door den „zich aan
stellende" met een eerlijk gezicht worden ge
loochend. 

Zij is er, maar wortelt zóó diep: in den geest 
en is met heel het zieleleven zóó vergroeid, dat 
de zelfstandigheid van haar bestaan niet is na 
te wijzen schier. 

Het is de vermenging van waarheid en leugen, 
van eerlijken indruk en in het onderbewuste 
aanwezige bedoeling. ... 

Het onderbewuste 
En daar ^taat „halt" 
Want nu moeten we even over een andere zaak 

spreken. 
J. WATERINK. 

LITERATUUR EN KUNST. 

Folklore. 

Een zeer interessant vak van studie, dat in de 
latere jaren steeds meer tak van wetenschapsbe
oefening is geworden, en even rijk is aan stof als 
verrassend van resultaiat, is de folklore. 

Deze benaming is nog niet oud. Ze dateert uit 
de middenjaren der vorige eeuw, toen ze door 
den Engelschen geleerde William Tlioms werd voor
gesteld in plaats v^xi breede omschrijvingen, en 
al spoedig werd ze to't een internationale vakterm. 

Maax de studie der folklore is al heel oud, zij 
het dan dat ze niet altijd in wetenschapipelijtken 
zin of als studievak werd beoefend, en de belang
stelling er voor heeft onder de verschillende volken 
sinds lang bestaan. 

Naar onzen lezers bekend zal zijn, verstaat men 
onder folklore alles wat samenhangt met volks
overlevering en volksgebruik, sagen en sprookjes, 
liedjes en rijmpjes, spreekwoorden en raadsels zoo 
goed als zeden en gewoonten, volkswijsheid en 
volksbijgeloovigheid. En de wetenschap der folklore, 
die, naar den letterlijken zin van het woord, 
kennis omtrent het volk wil vergaderen, tracht al 
de zoodanige elementen op te sporen niet alleen, 
maar ook door dieper onderzoek en onderlinge 
vergelijking en verbinding, ze in hun oorsprong 
vast te stellen en tot hun juiste beteekenis te her
leiden. Vanzelf brengt dit historische en anthropo^ 
logische studie mee, relatie tot allerlei andere 
vakken van wetenschap, aanknoopiing bij de volks
kunde van andere landen, en zoo werd gaandeweg 
de beoefening der folklore heel wijd van omvang 
en internationaal in haar verbreeding. 

Intusschen, wetenschappelijk opgevat moge de 
studie der folklore over de eigen grenzen heen
gaan en allerlei verbindingen zoeken met biolo
gische, sociologische, medische, theologischei, eco
nomische, historische verhoiudingen, haar directe 
waarde voor ons heeft ze in haar nationale strek
king: in het nagaan en ontleden van wat er leeft 
aan zeden en opvattingen, woorden en gedachten, 
voorstellingen en begrippen onder het eigen volk. 
Want daaruit valt niet slechts de volksaard en het 
volkskarakter te typeeren, maar woTden ook allerlei 
toestanden verklaard en verschillende nationale ver
houdingen en kenmerken belicht. En dan zijn het 
juist de meest primitieve elementen, die hier object 
van onderzoek zijn. Want dat wat behoo-rt tot de 
folklore, leeft voornamelijk onder de eenvoudige 
lieden, onder de menschen van het platteland en van 
de ihei. Immers „boven"-cultuur en folklore kunnen 
moeilijk samengaan; typische gewoonten van streek 
of dorp, dialectisch en locaal gekleurde gezegden 
verdwijnen, naarmate de algemeen-heerschende vor
men gekend en aangenomen worden. Hoe dichter 
men komt bij de groote stad, des te sterker werkt 
de nivelleering, die het eigene, het typische doet 
opgaan in het generale. En oofe worden onder de 
landelijke bevolking de folkloristische elementen 
veel beter bewaard, wijl het leven er veel minder 
snel gaat, veel minder intensief is, en het oude 
zich makkelijker handhaaft en taaier levenskracht 
heeft. De meeste stedelingen hebben alszoodanig 
geen traditie; ze veranderen van woning, als de 
omstandigheden dat nieebrengen, ze gewennen aan
stonds aan de nieuwe verhoudingen, die daarmee 
gepaard gaan, laten in den regel althans hetgeen 
voorbij is gemakkelijlk weer los. Opi het land echter 
is dat alles anders. D^aar is veelal een historische 
band tusschen het huis en zijn bewoners, tusschen 

de omgeving en de menschen, daar zijn allerlei 
levenlooze dingen levende elementen van de fami
liegeschiedenis, daax is aan vele plekjes herinnering 
verbonden, die ze, onaanzienlijk misschien opzich-
zelf, blijvende waarde geeft voor een gezin lof 
geslacht. Daar heeft ook een dorp of een streek 
zijn gebruiken, zijn zegswijzen, zijn overleveringen. 
En door mondelinge traditie blijven die in leven, 
ze gaan over van ouders op 'kinderen en kinds
kinderen, houden bij soms onbekenden ouderdom 
de frisciiheid van de Jeugd. 

Daarom zijn de folkloristische elementen 't meest 
onder de eenvoudigen te zoieken en is de schat 
van volksgeloof en volkstraditie 't best op het 
platteland bewaard. 

Veelal echter zijn ze doox den tijd ietwait ver
minkt, soms wat afgesleten of door bijkomstige 
omstandigheden gewijzigd. Ook is dikwijls de oor
sprong van een gebruik, een gezegdei, een voorstel
ling in vergetelheid geraakt en alleen de vorm ge
bleven. En dan is het 't streven van den folklorist 
hier klaarheid te brengen, door reconstructie uit 
verspreide gegevens, doox combinatie van opzich-
zelf staande feiten, door verbinding van historie 
en traditie. Hij gaat onder de menschen, als ze in 
hun huis zitten bij den winterschen haard, als ze 
bij den weg zijn of in hun werk en door praten 
en vragen verzamelt hij, vindend en zoekend tege
lijkertijd. En, als een plantenverzamelaar terugkee
rend van z'n expeditie, gaa;t hij daaima rangschik
ken, vergelijken, bestudeeren. 

Vooral sinds de folklore vak v;an wetenschap 
werd en velerhande boeken op dit gebied versche
nen, zijn de resultaten van zulk verzamelen tast
baar geworden, is allerlei verhelderd en verklaard, 
wat tot den volksaard en het volksgeloof behoort. 
Menschen als Dr Schrijnen, Dr de Vries, Van de 
Ven e.d., hebben op dit punt veel tot stand ge
bracht. 

Natuurlijk is er een zeer nauw verband tusschen 
folklore en literatuur. Sprookjes en sagen, volks
verhalen, volksliedjes en -rijmpjes, dié alle folklo
ristische elementen zijn, ^jn door de literatuur 
veelal bewaard en verbreid. Ik behoef slechts aan 
het werk van Potgieter en Staring te onzent te 
herinneren, om dat te bewijzen. 

Daarom al zou er voldoende grond zijn, om 
in deze rubriek van ons blad eens over de folklore 
te spreken. 

Maar de aanleiding is toch een andere, een die 
ook meer ligt in het verband van deze artikelen
reeks Er is n.l. een nieuw boek verschenen op 
folkloristisch gebied, resultaat van ijverige en nauw
gezette onderzoekingen, en op dat boek moeten 
we in dit artikel de aandacht vestigen. 

Ik bedoel de studie van E. G-ewin, „Neder-
landsch Volksgeloof" ^). 

De heer Gewin, die door zijn naam en persoon 
zekere introductie had tot de menschen van de 
Geldersche en ütrechtsche dorpen en door zijn 
voorstudie aangaande de folklore zich een breede, 
basis van kennis verworven had, is opi onderzoek 
uitgegaan in het Sticht, het Gooi en de dorpen 
van de Veluwe. Wat hij daar verzamelde, dikwijls 
in vertrouwelijk gesprek en met onvermoeid speu
ren, heeft hij in enkele tijdschriftartikelen vastge
legd en die stukken zijn thans tot een bundel ver-
eenigd. 

In verband met den inhoud v.asa dit geschrift 
is het van belang, behoorlijk nota te nemen van 
den titel: „Nederlahdsch Volksgeloof". Want de 
onderzoekingen van den heer 'Gewin betroffen 
slechts een bepaald onderdeel der folklore, dait n.l. 
wat er leeft aan primitief gelooven opj grond van 
verschijnselen rondom. Wat hij meedeelt ligt dus 
eenerzijds buiten het terrein vaJi het gelooven in 
religieuzen zin, al is er natuurlijk hier en daiar 
relatie, onbewuste invloed merkbaair, andererzijds 
buiten dat, wat we bijgeloovigheid plegen te noe
men, ofschoon weer in sommige gevallen het volks
geloof de bijgeloovigheid nadert. D© doorwerking 
van deze beide mogen dus in het volksgeloof te 
constateeren zijn, in den eigenlijken zin is volks
geloof dat complex van voorstellingen, gezegden, 
begrippien, dat gebaseerd is op waarneming van 
de werking der natuurkrachten, op primitieve uit
legging van verschijnselen, op;, half uit vrees, half 
uit eerbied gegroeide voorstellingen aangaande be
staande, maar niet te definiëeren invloeden. Naar
mate men minder intellectueel, dat is dus minder 
critisch tegenover de dingen staat, is er voor zoo
danig primitief denken meer plaa,ts en vandaar, 
dat het volksgeloof ook juist gebonden is aan het 
volksmilieu en daar, zelfs ondanks doorgaande 
ontwikkeling in breeder lagen, toch, mede door 
historische antecedenten, blijft bestaian. 

Zoo kon de heer G-ewin langs de polderwegen 
van het Sticht en de heipaden van de Veluwe veel 
van zijn gading vinden, dikwijls bij de menschen 
ook niet anders meer dan bij name of van hooren 
zeggen bekend, maar alszoodanig dan toch nog 
levend. En wat hij verzamelde braicht hijj samen in 
drie hoofdstukken: Volksgeneesmethoden, In den 
Nacht, Heksenwaan. 

De beteekenis van dit boek is in de eerste plaats 

^) Uitg. van Neerlandia, Arnhem. 

de betrouwbaarheid der mededeelingen. De Auteur 
vermeldt meestal de plaats, waar hij eenig gegeven 
vond en weet den man te noemen, die het hem 
verstrekte. Vooral in wetenschappelijken zin is dit 
een factor van waarde. 

Ten tweede is het van belang, dat de heer Gewin 
de vondsten, die hij deed, getoetst heeft aan de 
resultaten, die de wetenschap der folklore tot nu 
toe heeft bereikt. In veelvuldige annotatie vinden 
we verband gelegd tusschen wat hij heeft opge-
merkt en wat uit de boeken van elders bekend is. 
Waar men gaandeweg tot de overtuiging komt, dat 
er nanwe relatie is tusschen locale folkloristische 
elementen en de algemeen-menschelijke psyche, is 
deze opzet van Gewin's studie van beteekenis. 

En eindelijk heeft het de bekoring, dat het ons 
inlicht omtrent allerlei vormen en voorstellingen, 
die ook nog in ons dagelijksch leven hun rol 
spelen, zij het dan formeel en meestal niet anders 
dan als een weerslag in woorden op- een bepaalde 
situatie, en dat het zooi aan verschillende onbe
grepen, doellooze formules een achtergrond geeft 

In zijn inleidend woord zegt de Auteur, dat 
„een novellistische behandeling van volksverhalen 
niet (ligt) in (z)ijn geest" en deze mededeeling 
verklaart inderdaad den ietwat • kroniekmatigen 
vorm van behandelen. Toch geloof ik, dajt de lec-
tuur-mogelijkheid van dit boekje er bij' gewonnen 
zou hebben, zoo hij dien anderen weg had gevolgd 
en meer illustratief, minder feitelijk de resultaten 
van zijn onderzoek had weergegeven. Da,t het 
wetenschappelijk, gehalte daardoor geschaad zou 
zijn, was m.i. niet te vreezen, omdat het materiaal 
wetenschappelijk getoost en verkregen was, en het 
interessante van de stof en minder strengen vorm 
volkomen rechtvaardigde. 

Een beknopt register is aam het boek toegevoegd. 
Wie zich voor folkloristische onderzoekingen in

teresseert, zal deze studie met waardeering lezen, 
en, mede door den sterk-gecomprimeerden vorm, 
overvloed van materiaal er uit kunnen pntten voor 
verdere, eigen studie. 

C. T. 

DIT DE SUiTENLANÜSCHE KERKEN. 

Tot de eenheidsbeweging, dia zjch vooral in de wereld 
van het Angelsaksische ras na den oorlog tamelijk 
scherp begon af te teekenen, moet ook gerekend worden 
het streven in Schotland om 'te komen tot eene ver-
eeniging tusschen de beide sterkste kerkengroepen 
aldaar: de kerk van Schotland, deze is „de staande kerk" 
en de machtige United Free Church, waarmede wij 
correspondentie onderhoudeir. Toch schijnt in den kring 
van. deze laatste kerk de voorzichtigheid te nopen niet 
al te hard van stapel te loopen. Men vreest n.l., dal 
vele gemeenten en leden bij: eene eventueelé verèeniging 
achter zullen blijven en dan vroeg of laat de immer 
in kracht toenemende Free Church zullen versterken. 
D'eze Free Church ging namelijk niet mee met de 
verèeniging in 1900 gesloten tusschen de United Pres
byterian en de Free Church. Ik noemde reeds vroeger een 
boekje, geschreven door één der algevaardigden op de 
Synode van Utrecht, Rev. Prof. J. Kennedy Ca
meron, ,M.A., onder den titel: Scottish Churcli 
Union of 1900 Reminiscences and Reflec
tions, dat ons zoo goed en bondig oriënteeren kan. 
Om nu deze verlangde verèeniging te bevorderen tus
schen de „staande kerk" en de groote vrije kerk van 
Schotland, stuurt men ook aan op herziening van de 
belijdenisschriften, als de 'Westminster Confessie, The 
Shorter Catechism, de Confessio Scotica. Sir B'onald 
Macalister, Principal van de Universiteit van Glas
gow dringt daar op "aan in een boekje onder den 
titel: De auteuren van den kleinen Cate
chismus, van zijn hand verschenen. Wij moeten in de 
taal van onzen tijd spreken, zoo betoogt hij', gelijk 
de opstellers van de oude belijdenisschriften, „standards" 
in het Engelsch genoemd, het deden in hun taal. 'Wij 
moeten daarbij gebruik maken van het licht, dat sinds 
de opstellir^g dier belijdenissen uit Gods 'Woord tot 
ons is doorgebroken. Hij meent, dat de kerken in onzen 
tijd hebben geleerd te spreken met andere talen, gelijk 
de Geest haai' heelt leeren spreken. Hij acht het de 
roeping der kerk haar geloof te belijden in een taal, 
die ons geslacht kan verstaan. 

In belijdenisschriften aanvaard door de Schotsche 
kerken wordt „the nobles declaration", do edele uit
spraak gedaan: God alleen is de Heer, van ons ge
weten — en de eisch van een ingewikkeld geloof 
en blinde gehoorzaamheid (als bij Rome-, K.) vernietigt' 

, de vrijheid van geweten ©n van denken, en nu meent. 
Sir Donald, dat het de roeping der kerk is om ook 
in den tegenwoordigen tijd zich te houden aan die 
uitspraak. 

Wij zouden o.a. de opmerking willen maken aan 
hen die redeneeren als deze Principal: leert dan ons 
geslacht die taal weer kennen en leidt het in in de 
gedachtenwereld der vaderen. De -vrees in de kringe" 
der United Free Church, dat velen biji een eventueelé 
verèeniging achter zullen blijven schijnt mij niet onge
grond. Vooral in de plattelands-gemeenten houdt meo 
ook in Schotland nog vast aan de voorvaderlijke leer 
en zede. 

* * * 
Ik schreef van het vasthouden aan de voorvaderlijke 

zede. Echter in Schotland heeft men een harden kaïap 
in de groote industriëele centra's tegen de verwildering 
van de volksmassa's. Men is blijde ter eener zijde, 
dat door de geweldige actie op het gebied der onthon-
ding het drankmisbruik sterk is afgenomen; doch nu 
worden andere prikkels gezocht en dreigt het ontzag
lijk gevaar van het hazard-spel, van het wedden. Zo") 
las ik in het laatste nummer van „De Record" een; 
artikel dat vraagt: is dobbelen zonde? D© landswettenj 
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verbieden het op straat, maar op alle manieren kan 
•worden „gespeeld". Alle speculatie met inbegrip van 
alle wedden en hazardspel wordt ondubbelzinnig' als 
zonde gekenschetst. Het groot gevaar is, dat de speel-
floede de plaats heeft' ingenomen van de drankzonde. 

Nog wijst op verslapping der voorvaderlijke zede in 
SchoÜand de klachte uit dat eenmaal zoo bizonder 
«ezegend land, dat terwijl bijna in alle landen van Europa 
de wetgeving zich bemoeit met de bevordering van 
de Zondagsrust, als Hongarije, Slovakië, Tsecho-Slova-
Idje, om als scherpe tegenstelling deze landen te 
jioemen, die haar,haast niet kenden, juist de Zondags
rust en in verband daarmede de Zondagsheiliguiig in 
Schotland hand over hand afnemen. Hoe is 't mogelijk, 
20O vraagt een Schot, dat wij Schotten er naar schijnen 
te baken om, „onzen Engelschen Zondag" uit te ruilen 
tegen dien van het vasteland; terwijl juist het vaste-
Jand steeds meer overtuigd schijnt te worden van het 
heilzame dat er schuilt in den Engelschen Zondag. 

Lees ik zoo de stemmen uit Schotland, dan klinkt 
mij daaruit geen bhjde toon van opgewekte stemming. 
We weten dat het angelsaksdsche ras, vooral als Amerika 
aan het woord is, niet vrij te pleiten is van een ojpper-
vlakkig optimisme, dat bizonder eigen is aan aUe prac-
ticisme; dat au in aanmerking nemende zegt ons deze 
•weinig opgewekte toon waarlijk niet veel goeds omtrent 
liet geestehjk leven van den tegenwoordigen tijd in 
Schotland. Ik las ca. een overzicht, gegeven van den 
„huldigen toestand van Kerk en Volk iu Schotland", 
als vrucht van een schouw, gedurende heel een jaar 
gehouden over het christelijk leven in de industrieele 
anilieux, van uit het gezichtspunt der kerk en van 
buiten de kerk genomen. Dat overzicht bestond uit drie 
boiofdstukken met onderscheiden onderdeelen. De drie 
hoofddeelen hadden ten titel: indrukken, gevolg
trekkingen, wenschen. „De Record" wenschte 
wel, dat zulk een schouw werd gehouden door een daar
toe benoemde commissie, die ook nog in oogenschouw 
zou hebben te nemen vraagstukken, waaraan in dit over
zicht de aandacht niet was geschonken. Deze periodiek 
acht dat zoo'n commissie wel een dik halfjaar noodig zou 
hebben om haar taak eenigszins volledig te kunnen 
volbrengen. 

Nu werd een overzicht gegeven van hoe een leek de 
dingen zag en hoe een predikant daarover oordeelde/ 

De hoofdindruk is dat er veel, zeer veel, is te doen; 
dat er veel werk is aan den winkel voor de ambts
dragers en de leeken beiden; dat er veel te wenschen 
overblijft. 

Onder de rubriek „boekbespreking" trof mij; 
in ditzelfde April-nummer' van de Record een aar
dige vergehjking, gevolgd door een zeer behartigings-
waardige waarschuwing. Het ontbrak, zoo ving zij aan, 
pelgrim in Runjan's reize op zijn weg niet aan vrien
delijke raadgevers en gezelschap, en zoo gaat het den 
Christen in den tegenwoordigen tijd eveneens. Zijn 
„helpers" zijn inderdaad zoo tahijk, dat hij gevaar loopt 
eer van dezen afhankehjk te worden dan dat zij hem 
zonden dienen, gehjk dit toch moet zijn, Gods .Woord 
hij het licht des Geestes beter te leeren verstaan. 

f^iMi- * * * 
Omtrent de samenstelling van ©en nieuw gezangboek 

voor vijf kerken in Groot-Brittanië en Ierland, kan ik 
kersvorscb nieuws mededeelen. Zooeven toch ontving 
ik daaromtrent inlichtingen op mijn verzoek van den 
Secretaris der Engelsch-sprekende aideeling van de 
Welsh Calvinistic-methodist or Presbyterian Church of 
Wales. Ten overvloede herinner ik, dat wij met deze 
kerk correspondentie onderhouden, die echter in de 
laatste jaren al zeer ongeregeld is. D'e naam dezer 
kerk is veranderd. Deze naamsverandering is geen ver
slechtering. De combinatie Calvinistic-methodist was wel 
wat vreemd, hoewel verklaai-baax door de historie. Wij, 
weten immers, dat van de beide vaders der MeÜion 
disten de een moer Calvinistisch was en de ander 
meer methodistisch. Op de kerk van Wales stond oor
spronkelijk meer het Calvinistisch stempel. Dit heeft wat 
de kerk regeering betreft gedomineerd. Ik spatiëer 
het woord kerkregeering, omdat ik vrees, dat 
inzake de leer er eerder verslapping dreigt dan verster
king is te verwachten van het Calvinistisch karakter. 
Ook ten opzichte van deze kerk blijft van kracht de 
opdracht van Utrechts Synode, dat de D'.D. voor de 
correspondentie zich voortdurend op de hoogte moeten 
stellen van den toestand in de kerken waarmede onzer
zijds correspondentie wordt onderhouden. Om dit te 
kunnen doen is het zeer te wenschen, dat dezen zomer 
een paar van onze mannen zullen zijn op het Concilie 
van de Presbyteriaansche Alliantie, dat in de hoofdstad 
van Wales Cardiff zal vergaderen. 

Deze kerkgemeenschap bestaat uit een tweetalig 
ledental. Het eene gedeelte spreekt Welsh, het ander 
Engelsch. Onze afgevaardigden naar Schotland hebben 
eenzelfde lorvaring opgedaan in de Free Church. Toen 
''iJ een dienst bijwoonden in het Celtic, stonden 
^ij verbaasd over het feit, dat dit geheel onverstaan
baar was voor degenen die ©en Engelsche preek goed 
kunnen volgen. Zoo nu staat het ook met het Welsh. 
Deze beide talen verschillen minstens evenveel van 
het Engelsch als de Friesche taal onderscheiden is van 
het Nederlandsch. In de kerk van Wales spreekt men 
^elfs van twee sections. Ik had mij: gewend tot den 
secretaris van deze kerkgemeenschap. Hij bleek mij: de 
secretaris te zijn van de W e 1 s c h e s e c t i o^ n. In 
antwoord op mijn schrijven, dat informeerde naar het 
kerkgezang in deze kerk-, schreef mij de secretaris van 
het Engelsch sprekend deel. Uit dit schrijven nu vernam 
A, dat de Presbyterian Church of Wales 
"— haar tegenwoordige naam — in samenwerking met 
ye staande kerk van Schotland, de United Free 
Church aldaar, de Presbyterian Church van 
Ierland en de Presbyterian Church van Enge
land, bezig is een nieuw gezangboek samen te 
stellen. Het beoogt ©en revisie te zijn van het oude 
gezangboek en dat ook nu nog in gebruik is in meer 
dan een van de Presbyteriaansche kerken. De 
laatste hand is aan deze revisie gelegd en het nieuwe 
gezangboek zal in dezen zomer worden onderworpen 
ai'n het oordeel van de Synodes der vijf genoemde 
'werkgemeenschappen. Dit nieuw gezangboek bevat geen 
P^^nisn, aangezien in Schotland de psalmen para

fraseeringen zijn van de onberijmd© psalmen der Heilige 
Schrift. De psalmen die in Schotland worden gezongen 
sluiten zich zeer nauw aan bij de woorden in den 
Bijbel. Toch bevat deze nieuwe bundel eenige psalm-
hyms en paraphrases ter gemoetkoming aan het 
sterk verlangen van Engeland en Wales. 

De commissie met de samenstelling van dit nieuwe 
gezangboek belast heeft eenstemmig besloten op de 
aanstaande Synodes, te houden in d© maand Juni, 
sterk aan te dringen op de invoering daarvan in de 
genoemde kerken. 

Daarbij werd overwogen, dat het tegenwoordig hymn-
book (gezangboek) al dertig jaar oud is en ©en 
nieuw broddnoodig was. 

Enkele kerken in Wales zingen de psalmen, waartoe 
zij een afzonderlijk Psalmboek gebruiken; echter zij 
gebruiken daarbij niet de rythmische overzetting, die 
in Schotland in gebruik is. Ook zijn er kerken waarin 
men in 't geheel geen psalmen zingt. In de kerk van 
Sydney O JMorgan, den man belast met de saam
roeping van de commissie uit de Engelsch sprekende 
kerken, wordt the Revised vertaling van de Psalmen 
gebruikt, doch over 't geheel slechts in de morgen
godsdienstoefening. 

* * * 
In Amerika zijn twee bizonder groot© confei-enties 

gehouden. De eerst© was een zendingsconferenti© van 
28 Januari tot 2 Februari. De grootste van dit karakter 
na die van Edinburgh in 1910. Men bedenke, dat het 
drie-vierde deel van al den zendingsarbeid over de 
wereld gedreven wordt en van de kosten gedragen 
door de Vereenigde Staten en Canada. Op deze confe
rentie waren ook gasten uit Europa ©n wel uit Groot-
Brittanië, Frankrijk, Duitschland, Nederland en Zweden, 
terwijl veel ai'beiders van de zendingsterreinen uit heel 
de heidenwereld tegenwoordig waren. Ongeveer vier 
duizend afgevaardigden vertegenwoordigende vijf-en-
tachtig zendingscorporaties en daaronder voor een derde 
deel vrouwelijke arbeiders waren getuige van de opening 
dezer conferentie. Nog zij opgemerkt, dat de Vereenigde 
Staten en Canada samen ongeveer 19000 zendelingen in 
het veld hebben en dat de uitgaven klommen tot de 
som van ongeveer twintig millioeneu gulden. Verder deel 
ik geen bizonderheden mede, hoe veel van deze confe
rentie ook te schrijven zij, opdat ik niet eens anderen 
veld afweide, echter nog één© mededeeling waardoor 
ik weer van dit veld op het mijn© terugspring. Open
en rond spreken de zendelingen als hun meening deze 
schrikkelijke beschuldiging uit tegen de zoogenaamde 
Christelijke wereld, dat de godsdienstige en zedelijke 
verwildering en laksheid van menigten beiden van man
nen en vrouwen voor het heden de meest formi
dabele hinderpaal is voor den voortgang van 
den Christelijken zendingsarbeid onder de niet Christe
lijke volkeren, uit welker midden in den tegenwoordigen 
tijd duizenden van jonge menschen reizen in de dus-
genaamde Christehjke wereld en thuis gekomen mede
deelen wat zij daar zagen en leerden. 

De andere groote vergadering betrof de opvoe
ding; zij was dus een opvoedkundig, congres, gedui-ende 
een week gehouden te Cincinnati Ohio; op dit 
congres -waren vertegenwoordigers uit eiken staat der 
Vereenigde Staten, ten getale van dertien duize'nd; 
de grootste vergadering van „schoolmasters" dio de 
afgevaaxdigdo uit Grand Rapids ooit had gezien. Mis
schien maakt een lezer de opmerking, dat ik ditmaal 
wel wat gelijk op een kievitseizoeker, maar dan op een 
onervarene, die 't altijd over de sloot zoekt en niet 
op het land waarop hij loopt, alsof ze daar niet zijn 
te vinden. ï'er geruststelling deel ik ook nu mee^ dat 
er op mijn eigen veld genoeg is te vinden zonder mij 
te begeven op dat van de school of van de zending. 
Het verslag dat ik in The Leader van Maart over 
dit congres las biedt rnij. stof genoeg voor rnijn eigen 
rubriek. Het congres sprak de meening uit, dat het 
godsdienstonderwijs op de Openbare School in Amerika 
niet kan gemist worden, overmits het gezin, de kerk en de 
Zondagsschool nog naeer zouden kunnen en moeten doen, 
dan zij aireede doen, om de kinderen des volks die kennis 
bij te brengen welke zij noodig hebben tot de vorming 
van hun karakter. Het cgngres is dankbaar voor wat deze-
drie reeds doen, doch oordeelt, dat er meer moet 
worden gedaan. Het wil geen neutraal onderwijs met een 
of twee uur godsdienstonderwijs daarnevens. Het wenscht 
beslist Christelijk onderwijs in alle de vakken. Het 
wenscht Christelijk-nationaal onderwijs. Ik ga voorbij 
aan hetgeen dit congres aan critiek oefent op de 
overlading; aan hetgeen het ©ischt, zal het onderwijs 
praktisch zijn. Kostelijke dingen worden daaromtrent 
gezegd. Doch over de sloot mag ik niet gaan eieren 
zoeken. Het congres oordeelt dus, hoezeer waar is, dat. 
in de eerste plaats de ouders geroepen zijn hun kinderen 
op te voeden in de vreeze des Heeren; en het dankbaar 
erkent, dat deze opvoeding in vele gezinnen wel degelijk 
wordt gegeven; en constateert, dat vele kerken hebben 
ter hand genomen de onderwijzing der jeugd in de 
dingen van Gods koninkrijk en vele predikanten de 
noodzakelijkheid daarvan wel degelijk toestemmen, de 
dominees voor het meerendeel menschen zijn die het erg 
druk hebben. Daarom, hun bemoeienis, zoomin als de 
zorge der ouders genoegt in onzen overbezetten tijd, 
zoo blijft er dan een grootsche taak voor de Openbare 
School en zij is: niet dit noodig© werk uit de hand 
der ouders en der predikanten te nemen, maar aan te 
vullen en te doen, wat de beide eersten reeds doen, 
maar nog niet genoeg. Wel wordt de Bijbel in de 
scholen in Amerika gelezen; wel is de school-atmosfeer 
opbouwend, de leer- en leesboeken, de liederen die 
worden gezongen, heel het school-materiaal prikkelen 
wel tot een beter leven, 't wordt dankbaar erkend, maar 
't is niet genoeg: het congres wenscht, dat het Openbaar 
onderwijs worde gegeven in positief Cliristelijken zin. 
Is 't niet een opmerkelijk geluid, dat vernomen wordt, 
opklinkend \iit een vergadering van dertien duizend vier
honderd en negentig „schoolmasters" der Public School, 
verklarend, dat de „opvoeders" bereid zijn zulk een ge-
wenscht onderwijs te geven? 

* * * 

Van tijd tot tijd wees ik op het werk van den 
Deutschen Hiilfsbundes f-ür Christliches 
Liebeswerk im Orient, E.V., waarvan het gratis 
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aan te vragen maandblad Sonnen-aufgang, uitge
geven te Frankfui't am Main, Fürstenberger-
strasze 115, nog steeds mededeelingen doet. Ook nu kom 
ik daarop terug met dankbare erkentenis voor 't geen 
zeUs in dezen tijd nog door Duitsche Christenen voor 
de arme Armeniërs en ander© Christelijke volksdeelen 
in het T'uiksche rijk wordt gedaan. Te midden van de 
Mohaminedaansche wereld van het nabije Oosten leveii 
nog eenige duizenden Christenen, resten van overoud© 
tijden van sektarische groepen uit de dagen der oecume
nische concilies. Veel te min wordt aan die martelaars
kerken, die zoo betrekkelijk nabij de groote Christelijke 
kerken leven en lijden, gedacht en gedaan. Eere aan de 
Duitschers, die het werk der leniging van hun nood, 
van do prediking van het Evangelie onder hen zij.n 
aangevangen en hebben voortgezet onder de meest zware 
omstandigheden. Men kan weten, dat velen dier Christe
nen zijn uitgeweken naar Europa; vooral naar Thracië 
en Bulgarije. Ook daarheen zijn de arbeiders en arbeid
sters der Duitsche hulpvereeniging hen gevolgd. Daar 
werken zij onder hen en ook onder de vele Mohamme
danen, die in dit duistere deel der Christenheid in het 
Zuid-Oosten van Europa leven. Doch ook in Syrië zetten 
zij nog voort hun werk onder de vele weezen en armen 
die ontkomen zijn aan de Turksche slachtingen. 
Ihans maken de armen in Voor-Azië zeer zware tijden 
door. De winter was er in tegenstelling met hier zeer 
koud en dat zegt daar zooveel. D© Joden-Zending der 
United Free Church maakte ook melding van den zeer 
kouden en ongunstigen winter in Galilea pas doorleefd. 
Èn in het nabije Oosten èn in Philepopel, Sofia ©n 
andere centra's van Oostersche Christenen en Mohamme
danen zet deze verèeniging haar arbeid met taaie vol
harding voort. Eie arbeid is in en onder ©en Mohamme-
daansche wereld zoo bijzonder zwaar. Hij wordt in 
Syrië nog gewerkt in Cawalla, Aleppo, Marasch 
en Beiroet. Door soepuitdeelingen tracht deze ver
èeniging den honger van honderden te stillen. Aandoen
lijk is te lezen hoe dankbar© ouders in Duitscliland, 
dankbaar voor behoud, herstel en bewaring hunner 
kinderen, gaven zenden voor dezen 'arbeid. Waarlijk zij 
die hier werken in zulk ©en gevaarlijke omgeving onder 
de Turken, deze mannen ©n vrouwen, zij zijn helden en 
heldinnen. Welk ©en blijde geloofsmoed, en welk een 
sterk geloofsvertrouwen spreekt niet uit hun brieven! 

* * * 

PL u d o 1 f S t e i n e r, de stichter en leider van de 
anthroposofische beweging is op den leeftijd van 64 jaar 
te D o r n a c h biji Bazel gestorven. Hij was met groote-
gaven begiftigd en trok daardoor reeds vroeg de opmerk
zaamheid. Weetgierig als hij. was wierp hij zich op d© 
natuunvetenschappen, die juist in opkomst waren. Als 
vrucht daarvan verscheen van hem ©ene uitgave van 
Goethes werken op het gebied dezer wetenschappen, 
l'oen stond hij nog vreemd, zoo niet -vijandig, tegen
over het Christendom. Daarna kwam hij onder den 
invloed van de beide Theosofische leidsters: madam© 
Blavatzky en Annie Besant, en nam de leiding 
dezer beweging voor Duitschland op zich in ,de jaren 
1901—1913. Daarop scheidde hij zich van de theoso
fische beweging af en werd de leider v|m de anthro'-
posofische verèeniging. T'oen kreeg zij twee 
centra's: één te D' o r n a c h, waar het Goethe an um 
gesticht werd naar het ontwerp van Steiner; dit ver
brandde in 1923. Het tweede centrum vonnde zich te 
Stuttgart, alwaar de zoogenaamde Waldorf-
s c h u 1 e, een khnisch-therapeutisch Instituut en de 
hoofdzetel van de „Christengemeenschap" zich bevinden. 
Na den oorlog hield hiji op vele plaatsen in bet binnen-
en buitenland voordrachten. Slechts klein© groepen volg
den hem. In den laatsten tijd liet hij de propaganda 
over aan ijverige volgelingen, 't Is moeielijk te zeggen 
waarin de kracht van dezen bizonderen man gelegen 
heeft. Het Christendom, dat Steiner er met de haren 
bijgesleept heeft in zijn bespiegelingen, heeft niet veel 
christelijks meer en beteekent misschien wel het meest 
als bewijs hoe ziek onze tijd is, dat zulke uitingen 
van den menschelijken geest gansche groepen nog kunnen 
binden. ; 

Steiner liad het plan gevormd om den verbranden 
tempel weer te herbouwen op den zooigenaamden 
B1 u t h ü g e 1 bij Dornach, waaraan voor de Zwitsers 
een rijke historische berinnering verbonden is. Hij stelde 
zich voor een nieuwen tempel te bouwen, tachtig meter 
lang en breed en veertig hoog, en dat alzoo het mach
tigste gebouw van Zwitserland zou worden. Heem
schut heeft zich daartegen ten sterkste verzet, 't Is 
nu best mogelijk, dat dit plan van Steiner door zijn dood 
niet zal doorgaan. De „Frankforter. Zèitung" meent, 
dat de tegenstand der Zwitsers, in Heemschuts protest 
bij de regeering tegen dezen tempelbouw openbaar ge
worden, maar al te goed is te verklaren. Want als de 
geest dit lichaam zal hebben verlaten, dan zal, naar 
zijn oordeel, deze tempelbouw nog eens aJs een 
monstrum daar staan in de toekomst. 

In Spanje met zijn vele millioeneu inwoners zijn 
ongeveer evenveel Protestanten als in België, tegen 
de dertig duizend. Hoewel het Protestantisme eenigen 
voortgang maaJct en God de Heere d© prediking van 
't Evangelie in de Haute Arragon van uit Zuid-Frankrijk 
op wondere -wijze heeft geleid en met Zijn zegen ge
kroond, het is toch nog zoo zwaJc en heeft nog hoe
genaamd geen invloed geoefend op den volksgeest, wat 
niet met dezelfde woorden kan worden verzekerd van 
het Protestantisme in België. In den laatsten tijd heeft 
men telkens weer gelegenheid om van Roomsche 
stoutigheden melding te maken; dan van uit Polen 
en de Oostzeeprovinciën en nu weer van uit Spanje 
en Italië. In Italië heeft de -vriendschap tusschen den 
renegaat Mussolini en den paus reeds haar schade
lijke gevolgen. De reactionaire regeering heeft de 
jeugd organisatie onder de Protestanten bij be
sluit der Overheid opgeheven, en wel op grond, dat 
zij eene oproerig© organisatie zoude zijn. Een 
sterk staaltje van Roomsche onverdraagzaamheid in 
Spanje nu wordt medegedeeld door Ds T h e o d o r 
F1 i e d n e r. In het stedeke Ibahernando, van de 
provincie Estremadura, stierf in Februari ©en lid 
van de evangelische gemeente, dat zijn verlangen had 
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te kennen gegeven begraven te worden op protestantsche 
wijze. 'I'rots den sterken wederstand van de weduwe 
des gestorvene, liet de pastoor door geweldmiddelen 
het lijk weghalen en 's middags begraven op Roomsche 
wijze op het Roomsche kerkhof. De begrafenis had 
plaats onder de hooge bescherming van de politie. Zij 
verklaarde bij monde van haar sergeant, wij zouden 
zeggen, brigadier, dat deze laatste wil van den ge
storvene niets meer beteekende dan „un papel mojado", 
dat wil zoggen: een nat stukje papier. 

* * * 

Uit Griekenland kwam een goed bericht, dat ons 
echter wel een weinig onthutst doet staan over toe
standen die daar blijkbaar voor kort nog heerschten. 
Men kan zich haast niet voorstellen, dat tot voor korten 
tijd de colportage en verkoop van Bijbels in de overzet
ting van het tegenwoordige Grieksch aldaar verboden 
waren. i\Ien mocht den Bijbol in de oude Grieksche 
overzetting verkoopen, maar niet dien in de heden-
daagsche volkstaal. Dit is nu anders geworden. Van uit 
Engeland worden thans groote bezendingen Bijbels naar 
Griekenland gezonden, vertaald in het nieuw-Grieksch 
en wat nog het beste bericht is, zij worden bij duizend
tallen verkocht en gaarne gelezen. Toch meene men niet, 
dat eene mentaliteit der kerkelijke machthebbers, waar
door men gedreven werd om zich zoo scherp te stellen 
tegen eene vertaling in het nieuw-Grieksch zoo heel 
ver afstaat van wat in sommige kringen van ons vader
land ook nog wel zoude worden begeerd. De kerke
lijke en godsdienstige behoudzucht in kringen die men 
wel eens heeft aangeduid met den naam „zelfkant" 
is ook ten onzent soms ontstellend en zoekt zijn kracht 
en openbaart zijn onmacht in zijn groote voorlieifde voor 
allerlei „archaïsmen". 

G. KEIZER. 

KERKNIEUWS. 

GEREFORMEERDE KERKEN. 

Tweetal te: 
Borger: R. Brouwer te Herwgneii en cand. D. Feenstra 

te Woudsentl. 
Zlwolle (vac.-K. J. Kapteijn): .1. Ubcls te Varsseveld en 

J. L. V. d. Wolf to Kralingen. 
Beroepen te: 

Hemelum: cand. B. Telder te Utrecht. 
Kollumerpomp en Vianen: cand. B.. ïelder te Utreclit. 
Niezijl: H. Steen te Zoutlcamp. 
Suawoudp (2e maal): H. R. Pel te Stadskanaal. 
Tienhoven: cand. J. C. Houtzagers te De Bilt. 

Aangenomen naar: 
Grijpskerke (Z.): cand. J. Dijkstra te Warns. 
Silvolde-Gendringen: cand. M. Wielemaker te Vlissingen. 
Suawoude (2e ber.): H. R. Pel te Stadskanaal, Pekelderweg. 
St. Pancras-Hcer Hiigowaard: cand. H. W. H. van Andel te 

De Bilt. 
Bedankt voor: 

Duurswoude, Onderdendam en Giesen- Oud en Nieuwkerk: 
cand. J. Dpstra te Warns. 

De Lier: G. O. Donner te Emmen. 
Groningen (vac.-N. Y. van Goor): G. R. Knijper te Haarlem. 
St. Laurens, Ternaard, Doetinchem, Aarlanderveen, Vianen, 

Tienhoven, Domburg-Westkapellc, Zegwaart, Osgstgcest, 
Dwingeloo en Uithoorn: cand. H. W. H. van Andel te 
De Biit. 

Serooskerke (W.): A. B-. W. M. Kok te Wommels. 
Vreeswijk: J. H. Binnema te Kielwindcweor. 

Intrede te: 
VVinsum (Fr.): cajid, W. J. B;uin. Tekst Col. 1:18. 

Afscheid van: 
Uen Helder: B. v. d. Werlf. Tekst Hand. 20:32. 

Emeritaat. Ds F. Drost, predikant der Geref. Kerk 
van Moordrecht, heeft eervol emeritaat gevraagd. 

— Ds A. Mulder, predikant bij de Geref. Kerk van Abcoude, 
heeft wegens ziekte tegen 1 Juni a.s. emeritaat aangevraagd. 

B e r o e p b a a r. De heer J. 0. Houtzagers, theol. cand. te 
Do Bilt, Wilhelminalaan 3, zal een eventueel beroep uit de 
Geref. Kerken thans gaarne in overweging nemen. 

— Door de classis Sneek werd praepar. geëxamineerd en 
beroepbaar gesteld bij de Geref. Kerken de heer J. Attema 
theol. cand. te IJlst. 

De heer Attema verzoekt ons mede te deelen, dat hü 
gaarne de Kerken dienen zal en binnenkort hoopt t© be
richten, dat hü een eventueel beroep in overweging zal 
kunnen nemen. 

Ds H. Thomas. Ds H. Thomas, predikant bij de Geref. 
kerk van Leiden, zal op medisch advies twee maanden 
rust houden. 

CHR. GEREFORMEERDE KERK. 
Tweetal te: 

Zaandam: J. P. Meijering te Nieuwpoort en G. S. v. d. Ven 
te Lisse. 

Zeist: L. H., V. d. Meiden te Dordrecht en H. Visser te 
Leeuw-arden. 

Beroepen te: 
Werkendam: J. de Bruin te Maassluis. 

Bedankt voor: 
De Krim: H. C. Binee te Jlurraerwoude. 
Harlingen: A. Gruppen te VUssingen. 

GEREFORMEERDE GEMEENTEN. 
Intrede te: 

Bruinisse: J, Vreugdenhil. Tekst Jes. 62:1. 

NEDERLANÜSCHE HERVORMDE KERK. 
Beroepen te: 

Putten op de Veluwe (toez.): Dr J. D. de Ldnd van Wijn
gaarden te De Bilt. 

Vaassen (Gld.): J. H. van Schuppen te Groot-Ammers. 

Aangenomen naar: 
Hoorn: A. van Lunzen te Peperga. 
Markelo: G. C. Schellenberg te Eierland op Texel. 
Witmarsum: J. Eikema te Benningbroek. 

Bedankt voor: 
Assen (Vereen. Chr. Belangen): H. E. Beker te Gorssel. 
Kerkdriel: W. A. Dekker te Krabbendijke. 
Lekkerkerk: J. Eikema te Benningbroek. 
Boswinkel: D. SiemeUnfc te Nieuw-Weerdinge. 
Rouveen: A. F. P. Pop te Nijkerk. 

Intrede te: 
Drachten (Evangelisatie): I,. M. J. S. Herfkens. Tekst 1 

Oor. 15:14. 
Rinsumageest: G. Elzinga. Tekst 1 Cor. 1:23a. 
Wageningen: J. H. v. d. Wal. Tekst Matth. 28:19. 
Zoelniond: A. H. de Wit. Tekst 2 Cor. 4:7a. 

I 

Afscheid van: 
Beuningen: 0. F. S. Rutgers. Tekst Num. 6:4. 
Doetinchem: Dr K. J. Brouwer. Tekst Hand. 20:36. 
Jaarsveld: E. Schimmel. Tekst Luk. 12:32. 
Ransdorp: J. Janse. Tekst Openb. 22:21. 
Workum: A. A. Dönszelmann. Tekst Hebr. 13:20 en 21. 

•Overleden: 
Ds H. A. Gerretson te Gent (Betuwe.). 

— Dr h Waterink van Amsterdam liield Woensdag j,], 
te Arnhem voor de tweede l^rov. Gcldersche liiaconale Con
ferentie van diakenen in de Geref. Kerken een referaat 
over „De Practük der bedeeling", aan de hand vau ds 
volgende stellingen: 

1. Onder „de bedeeling" verstaat men gewoonlijfc het uit
deden van datgene wat tot hun onderhoud van noode is, 
aan de armen van de gemeente van Christus. 

2. In de practijk dezer bedeeling is er voornamelijk van 
twee zijden gevaar voor een riohtige uitoefening vaa het 
ambt: het eerste is gelegen in dan persoon van den amljls-
drager, het tweede in hen, die tot de armen moeten worden 
gerekend. 

3. Het gevaar voor den persoon vaa den dialcen is voor
namelijk gelogen in de volgende omstandigheden: a. hij loopt 
gevaar zijn werk te zien als ongeestelijk, wanneer hij zich 
beperkt enkel tot- het „bedeelen" der armen met stoffelijke 
goederen; b. er is een gevaar, dat zijn ambt als minder
waardig wordt gezien, waardoor hij het ^geestelijfc ideaal 
zal gaan missen; c. voor enkelen zal er gevaar zijn, 
dat zij zich gaan beschouwen als voogden over de gezinnen, 
welke worden bedeeld, waardoor by" de „bedeelden" oen 
onzuivere houding in het leven kan worden geroepen. 

4. Tegenover deze gevaren houden vrij staande: a. liet 
geestelijk karakter van den diakonalen arbeid, zoowel van 
de „bedeeling" als van het verdere bezoek a^-n de gezinnen 
blijve op den voorgrond staan; b. de ambten zijn niet 
in meer- en minder-waardige te onderscheiden; ook het dia
kenambt heeft ten volle het karakter van een „ambt"; 
c. de diakeu heeft te dienen; en ook in het gezin der 
„bedeelden" is degene, die gezinshoofd beet, te allen tijde 
in de volle rechten van het christelijk gezinshoofd. 

5. De gevaren, voortkomend uit het karakter van hen, 
die tot de „armen" behooren, zijn in hoofdzaak de volgends: 
a. er zijn zichopdringenden, die de diakonale hulp als een 
recht inroepen, zonder dat andere middelen om in lum 
nooden te voorzien, zijn aangewend; b. er zijn er, die door 
handige veinzerij de diakenen op een dwaalspoor weten 
te brengen; c. er zijn er „stillen in den lande", die uit 
bescheidenheid of valscb schaamtegevoel zich van diakonale 
hulp afzijdig houden; d. er zijn „gedeelde" gezinnen, waar 
de diakonie practisch voor de moeilijkheid komt, dat zij 
ook piet-leden der kerk moet onderhouden. 

6. Tegenover deze gevallen heeft de. diaken: a. ernstige 
studie te maken van de „boëthetiek" de kunst om te helpen; 
evenmin als de ouderling mag hij verzuimen kennis te 
nemen van de gegevens, die de wetenschappelijke beoefening 
der „Ambtelijke vakken" hem kunnen bieden; b. ernstig 
onderzoek naar „verdachte gevallen" zoowel die onder 8a 
en 5b als die onder 5c genoemd worden, mag niet acbteiwcge 
blijven; c. het booren van getuigen is niet ongeoorloofd; 
d. in geval van ernstige verdenking mag overleggen van 
bevi'ijsstukken worden gevraagd (gevallen 5a en 5b); e. het 
kan roeping zijn ook daar te „bedeelen", waar die „be
deeling" wordt afgewezen, of althans niet wordt verlaagd; 
f. in de gevallen onder 5d bedoeld is samenwerken met 
andere diakonieën of steunorganisaties roeping; g. in alle 
gevallen is het beter om der consciëntio wille teveel geven, 
dan teveel in te houden. 

Lezers van „De Reformatie", 
die met zooveel sympathie dit 
blad ontvangen, wilt ook uw 
FAMILIE-ADVERTENTIËN 
ter plaatsing zenden. :: 

Een helangrlik nieuw hoek! 

MAN EN VROUW 
VOORenIN HET HUWELIJK 

DOOK 

Rev. A. Herbert Gray 
DIT HET BNGBLSCH 
VEBTAALD DOOR 

H. J. VAN DER MUNNIK 
Prijs f 1.75 

Geb. in Stempelb. f2.50 

Sf^" Een zeer bijzonder 
boek over de maatschap-' 
pelijke, persoonlijke en 
lichamelijke verhouding 
tusschen man en vrouw. 
De schrijver heeft inder
daad wat nieuws te zeg
gen. Daarom moet men 
naar hem luisteren. Dit 
frissche en interessante 
boek Is bestemd voor alle 
gehuwden en verloofden. 
SHF" Het prospectus 
wordt op aanvrage gratis 
toegezonden. 

UITGAVE VAN 

J. H. KOK te Kampen 

GLAS IN LOOD. 
Sescbllderd en gebrand Glas. 

l BROERE - ROTTERDAM 
Opgericht 1896 

DIJKSTEAAT 115 — 117 — 119 

Telefoon 2407. 

CHRISTENDOM EN LITERATDÜR 
Zoo juist versciienen i 

Christelijk Letterlcundige 
Studiën 

verzameld door M. J. LEENDERTSE en DE C. TAZE-
LAAR. Ing. f2.90, Geb. f 3.90. Alom in den Boekhandel 
of bij de uitgeefster - U. M. HOLLAND - AMSTERDAM 

GEEN ADVERTENTIE 
in „DE REFORMATIE" blijft zonder resultaat, 
omdat zij door DUIZENDEN wordt gelezenII 

te 
VERSCHENEN bij 

's-Gravenhagei 
Js BOOTSHIA, Uitgever 

STEMMEN DES HEILS 
LIEDERENBUNDEL 

BIJEENGEBRACHT DOOR 

J. DOTJMA, 

DIENAAR DES WOOBDS TE 'S-GK A V ENH AGE. 

HET MUZIKALE GEDEELTE ONDBH TOEZICHT VAN 

JOH. DE ZWAAN 
ORGANIST TB 'S-GRA VEN HAGE 

207 Liederen, 416 pag. — GEOART. f2.60, GEB. f3.—. 

Uitvoerig prospectus wordt gaarne op aanvraag toegezonden. 
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11 . ^ 
]té Uur belang 

Indien U piano of orgel 
luenschh tekoopen ie 
weten wat'•wij bieden 
Ook onze condihiën -
zullen U belang vn. -
boezem enT 

Vraagt nog heden 6// ons ttan o/ 

^Bezoekt onze „ 
magazijnen 

lRAAbHU155TRAAr,48-50."'^TjTRECMTSCHESTRAAXlI9, 

AMSTEI^AM 
GEDEMPTE OUDE QRACHT 108. 

HiöiARLEM 

VRAAGT PRIJS I 
EN ONTWERPEN ! 

GLAS-'^100iy-o«£155Sf£Vi? 
^i:N.\/OUDICi EN-GEBRAND-GESCHILDERD 

. NAAML. \/ENN00TSCMAP G.S.V. 

%l;JÖri5"*%ERMEULE»< 
. l-t-CUWARDEN 

GRft.CMTSWAl. 97-99 • ••- '. . .'t» 
ARtüTIEKE BEWERmNG-yAKKUNOiet BtbittSlNC; 
LASE,PRU2tN.XALH;iJK,É,flANaEVELll5l&EN 

Iedereen kan binnen 5 miniil 
orgel spelen door geb: 
maken van onze muziekboelsl 
in cijferaccoorden. Men heeft] 
bijzonder apparaat noodig. 
leveren U Chr. of VolkslafO. 
per bundel, de Psalmen 
f3.—, geb. f4.—. Na ontv. 
p.w. volgt franco toezendits. 
JOH. DE HEER, Rotterdam, Od 
zeedijk 324/32, Orgel-, Piano-
Muziekhandel. 

Riinkade 73, ARNHEM. 
Gevestigd sinds 1902. 

Mooi uitzicht over Rijn en Betuwe. 

Logeeren - Koffiedrinken 
Middagmalen. 

Condities scliriHaliJlc. 

Mevr. "Wed. J. T. TERBRUGGEN-
DB LEEUW. 

N.V. „REFORM" 
|, DIr.E. BOERMA 

Groningen Anteterdam 
Hserestraat 58 llokinTO 
Dames en Heeren-

I! kleedermakerij 
Coupeurs door het ge-

heele land te ontbieden 

_ IGEVRAAGDL| 
OM TE WERKEN 
iVlET EEN POSITIEF 
CHRISTELIJK 

PRACHTWERK 

EEN 

BESCHAAFDE 

HEER OF DAME 
die door relaties of 
eigen positie met nette 
families in aanraking 
kan komen. Hooge 
provisie. Een sclioo-
ne gelegenheid om op 
aan gename en net
te wijze een bijver
dienste te verkrijgen. 
Vereischte zijn: Alg^ 
ontwikk. en bespraakt, 
Br. met refer. No. 25, 
Bureau „De Reformatie 

Goes. 

STEMMEN DES HEII 
Bijeengebracht door CS' 

DOÜMA te Den Haag. Het o 
kale gedeelte onder toezicWI 
JOH. DE ZWAAN, Organist 
Den Haag. ,,,, 
EEN PRACHTBUNDEL, bevatt«| 
207 liederen, gebonden ' 

DE ZttNGBUNDEL 
van JOH. DE HEER, bevat^ 
926 liederen en koren, geb.'* 
Mogen In geen enkel Cnr. s' 

ontbreken. 
JOH. DE HEER - Kotte* 

Oostzeedijk 324-32.' , 
ALGEMEE'^E MÖZIEKHAi» 


